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Turvallisuustiedot
VAROITUS: Älä altista tätä tuotetta sateelle tai kosteudelle tulipalon tai sähköiskun vaaran välttämiseksi.

VAROITUS: Älä sijoita vuotavia, roiskuvia tai nesteitä sisältäviä esineitä, kuten maljakoita, laitteen 
päälle. Varo, että laitteeseen ei roisku nestettä. Nesteet voivat aiheuttaa vian tai tulipalon vaaran.

HUOMIO: Sähköiskun vaaran välttämiseksi älä pura tätä laitetta, ellet ole saanut siihen koulutusta. 
Vain koulutettu huoltohenkilöstö saa tehdä huoltotyöt.

 
Nuolisalama ja tasasivuinen kolmio varoittavat käyttäjää laitteen sisällä olevasta vaarallisesta 
eristämättömästä jännitteestä ja sähköiskun vaarasta.

 
Tasakulmaisen kolmion sisällä oleva huutomerkki muistuttaa käyttäjää tärkeistä käyttö- ja huolto-ohjeista, 
jotka ovat tässä käyttöohjeessa.

HUOMIO: Sähköiskun välttämiseksi sovita pistokkeen leveä osa leveään aukkoon. Työnnä pistoke pohjaan saakka.

HUOMIO: Käyttäminen oppaassa esitettyjen ohjeiden vastaisesti saattaa altistaa vaaralliselle säteilylle. Vain valtuutettu 
huoltohenkilöstö saa säätää tai korjata CD-soittimen.

Luokan 1 lasertuote
Tämä CD-soitin on LUOKAN 1 LASERLAITE EN 60825-1:1994+A1+A2- ja 
IEC 60825-1:1993+A1+A2-standardien mukaisesti.  
Laitteen pohjassa on CLASS 1 LASER PRODUCT -tarra.

VAROITUS: Pidä kaukosäätimen paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos niitä käsitellään väärin, voi aiheutua tulipalo tai kemiallinen 
palovamma. Älä lataa paristoja uudelleen, pura tai polta niitä tai kuumenna lämpötilaan yli 100 ºC. Käsittele käytöstä poistettuja 
paristoja oikein. Vaihda paristot uusiin samanlaisiin paristoihin.

Hävitä käytetyt paristot paikallisten viranomaisten ohjeiden mukaisesti. Ei saa polttaa.

VAROITUS: Älä laitteen päälle avotulta, esimerkiksi palavaa kynttilää. 

Huomautus: Tämän laitteen tarra on sen pohjassa.

Lue tämä käyttöohje
Perehdy tähän käyttöohjeeseen ja noudata sitä huolellisesti. Siinä kerrotaan laitteiston käyttämisestä ja annetaan tietoja 
sen kehittyneistä ominaisuuksista. Säästä tämä käyttöohje tulevaa käyttöä varten.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1 LASER APPARAT

©1994-2004 Bose Corporation. Mitään osaa tästä julkaisusta ei saa kopioida, muokata, jaella tai käyttää 
ilman julkaisijan etukäteen antamaa kirjallista lupaa. Kaikki mainitut tavaramerkit ovat Bose Corporationin 
omaisuutta. Wave®-musiikkijärjestelmän muotoilu on Bose Corporationin rekisteröity tavaramerkki.
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1. Lue kaikkien osien käyttöohjeet ennen tämän 
laitteen käyttämistä. 

2. Säilytä nämä ohjeet myöhempää käyttöä varten. 

3. Ota käyttöohjeen varoitukset huomioon.

4. Noudata kaikkia ohjeita. 

5. Älä käytä laitetta lähellä vettä, esimerkiksi 
kylpyammeen, pesualtaan tai keittiöaltaan 
läheisyydessä, kosteassa kellarissa, lähellä 
uima-allasta tai muualla veden tai kosteuden 
ollessa läsnä.

6. Puhdista ainoastaan kuivalla kankaalla ja 
Bose Corporationin ohjeita noudattaen. Irrota 
laitteen virtajohto pistorasiasta ennen 
puhdistustoimien aloittamista.

7. Älä sulje tuuletusaukkoja. Asenna laite 
valmistajan ohjeiden mukaisesti. Aseta laite 
paikkaan, jossa ilma kiertää kunnolla. Tämä varmistaa 
laitteen luotettavan toiminnan ja estää ylikuumenemisen. 
Älä aseta laitetta esimerkiksi vuoteelle, sohvalle tai 
muulle ilmanvaihtoaukot tukkivalle pinnalle. Älä sijoita 
laitetta ahtaaseen tilaan, kuten kirjahyllyyn tai 
umpinaiseen kaappiin, sillä ilma ei kierrä siellä kunnolla.

8. Älä sijoita laitetta minkään lämmönlähteen, 
kuten lämpöpattereiden, lämpövaraajien, 
uunien tai muiden lämpöä tuottavien laitteiden 
(vahvistimet mukaan lukien) lähelle. 

9. Älä poista maadoitusta käytöstä. 
Kaksikoskettimisessa pistokkeessa on kaksi 
kosketinta, joista toinen on hieman toista 
leveämpi. Maadoitetussa pistokkeessa on kaksi 
kosketinta ja maadoituskoskettimet. Leveämpi 
kosketin tai maadoituskoskettimet lisäävät 
turvallisuutta. Jos pistoke ei sovi haluamaasi 
pistorasiaan, pyydä sähköasentajaa 
vaihtamaan pistorasia. 

10. Sijoita virtajohto siten, ettei sen yli kävellä eikä 
se ole puristuksissa pistokkeen, muuntajan tai 
laitteen virtajohdon kiinnityspisteen 
läheisyydessä. 

11. Käytä ainoastaan valmistajan määrittämiä 
lisävarusteita. 

12. Käytä vain laitteen mukana myytyä 
tai valmistajan määrittelyjen 
mukaista kärryä, jalustaa, 
kolmijalkaa, kiinnitintä tai pöytää. 
Jos käytät kärryä, varo etteivät laite 
ja kärry kaadu siirrettäessä ja aiheuta 
loukkaantumista. 

13. Suojaa laite irrottamalla se pistorasiasta 
ukkosmyrskyjen aikana ja laitteen ollessa 
pidemmän aikaa käyttämättömänä. 
 

14. Vain koulutettu huoltohenkilöstö saa tehdä 
huoltotyöt. Jos laite vaurioituu, se on 
huollettava, esimerkiksi jos virtajohto tai -
pistoke on vaurioitunut, laitteen päälle on 
roiskunut nestettä, sen päälle on pudonnut jokin 
esine, se on ollut sateessa tai kostunut, se ei 
toimi normaalisti, se on pudonnut tai se on 
jollain muulla tavoin vaurioitunut. Älä yritä huoltaa 
tätä laitetta itse. Kansien avaaminen voi aiheuttaa 
sähköiskun tai muun vaaran. Tiedustele Boselta 
lähintä huoltokeskusta.

15. Tulipalon tai sähköiskun estämiseksi älä 
ylikuormita pistorasioita äläkä lisää jatkoksia 
johtoihin tai muuntajaan. 

16. Älä työnnä laitteen aukoista mitään esineitä 
äläkä anna nesteen joutua laitteen sisään. 
Esineet voivat osua jännitteellisiin osiin tai aiheuttaa 
oikosulun, jonka seurauksena voi syntyä tulipalo 
tai sähköisku. 

17. Laitteen pohjassa on turvallisuusmerkintöjä.

Tietoja sähköisiä häiriöitä 
aiheuttavista laitteista
Tämä laite on testattu, ja sen on todettu olevan FCC:n 
sääntöjen 15. osan mukaisten B-luokan digitaalilaitteen 
raja-arvojen mukainen. Nämä rajoitukset on tarkoitettu 
antamaan kohtuullinen suoja haitallisia häiriöitä vastaan 
kotioloissa. Tämä laite tuottaa, käyttää ja voi säteillä 
radiotaajuista energiaa. Jos laitetta ei asenneta ja käytetä 
ohjeiden mukaisesti, se saattaa aiheuttaa haitallisia 
häiriöitä radioliikenteeseen. Kuitenkaan ei voida taata, ettei 
missään yksittäisessä asennuksessa aiheutuisi häiriöitä. 
Mikäli voidaan osoittaa sammuttamalla ja käynnistämällä 
laite, että se häiritsee haitallisesti radio- tai 
televisiovastaanotinta, on suositeltavaa, että häiriö 
yritettäisiin poistaa jollain seuraavista tavoista:

• Suuntaa vastaanottoantenni toisin tai siirrä se 
toiseen paikkaan.

• Siirrä laite ja vastaanotin kauemmas toisistaan.

• Yhdistä laite eri pistorasiaan kuin missä vastaanotin on.

• Kysy neuvoa jälleenmyyjältä tai kokeneelta radio- tai  
TV-asentajalta.

Huomautus: Vastaanottimeen tai radioaaltoja käyttävään 
kaukosäätimeen tehtävät luvattomat muutokset voivat 
mitätöidä käyttäjälle annetun luvan käyttää tätä laitetta.

Tämä laite täyttää Kanadan B-luokan ICES-003-
määräykset.
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18. Käytä vaatimukset täyttävää virtalähdettä. 
Kytke laitteen pistoke oikeanlaiseen pistorasiaan 
käyttöohjeessa kuvatulla tai laitteeseen 
merkityllä tavalla.

19. Varo sähköjohtoja. Kun asennat antennijärjestelmää 
ulos, estä sitä osumasta sähköjohtoihin. Muutoin voi 
aiheutua hengenvaarallinen onnettomuus. 
Ulkona sijaitsevaa antennia ei saa asentaa niin lähelle 
sähköjohtoja, että antenni voi kaatuessaan osua niihin.

20. Maadoita kaikki ulkona käytettävät antennit. 
Jos tähän laitteeseen yhdistetään ulkoantenni tai 
kaapelijärjestelmä, varmista, että se on maadoitettu. 
Maadoitus suojaa jonkin verran jännitepiikeiltä ja 
staattiselta sähköltä. 

Kansallisten sähköasennusmääräysten (ANSI/NFPA 
No.70) kohdassa 810 on lisätietoja maston, 
tukirakenteen ja kaapelin maadoittamisesta, 
maadoituskoskettimien koosta, antennin 
varauksenpurkamisyksikön sijainnista, 
maadoituselektrodien yhdistämisestä ja 
maadoituselektrodille asetettavista vaatimuksista. 
Lisätietoja on tällä sivulla näkyvässä antennin 
maadoitusta kuvaavassa piirroksessa.

Antennin maadoitus
Esimerkki antennin maadoituksesta National Electrical 
Coden ANSI/NFPA 70 ohjeen mukaisesti.

Huomautus kaapelitelevisiojärjestelmän 
asentajalle
Tämän huomautuksen tarkoitus on kiinnittää 
kaapelitelevisiojärjestelmän asentajan huomio 
Yhdysvalloissa sovellettavaan NEC-artiklaan 820-40, 
joka sisältää ohjeet maadoittamiseksi kunnolla. 
Siinä kerrotaan erityisesti kaapelin maadoituksen 
yhdistämisestä rakennuksen maadoitusjärjestelmään 
mahdollisimman lähelle kaapelin sisääntulopistettä.

Antennijohto

Antennin 
varauksenpurkuyksikkö  
(NEC-ohjeiden osa  
810-20)

Maadoitusliitännät  
(NEC-ohjeiden osa  
810-21)

Maadoituskiinnikkeet

Maadoituksen elektrodijärjestelmä 
(NEC ART 250, osa H)

Sähkölaitteet

Maadoituskiinnike
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Wave®-musiikkijärjestelmän ottaminen käyttöön
Purkaminen pakkauksesta
Tarkista, että pakkaus sisältää seuraavat osat:

Sijainnin valitseminen
• Aseta Wave®-musiikkijärjestelmä pöydälle tai muulle tasaiselle alustalle.

• Wave®-musiikkijärjestelmä kannattaa sijoittaa kuunteluhuoneen vastakkaiselle seinälle 
kuuntelijoista nähden.

• Lisäksi Wave®-musiikkijärjestelmä on syytä sijoittaa puolen metrin päähän sienästä.  
Sen sijoittamista nurkkaan kannattaa välttää.

Huomautus: Älä aseta Wave®-musiikkijärjestelmää metalliselle alustalle. Muutoin AM-
vastaanotto saattaa häiriintyä.

Huomautus: Älä aseta Wave®-musiikkijärjestelmää lämmölle herkälle alustalle. Se tuottaa 
hieman lämpöä, kuten kaikki sähkölaitteet.

Huomautus: Älä käytä Wave®-musiikkijärjestelmää kosteassa tilassa tai paikassa, jossa sen 
sisään voi päästä kosteutta.

Virran yhdistäminen
1. Yhdistä virtajohdon pieni liitin Wave®-musiikkijärjestelmän takapaneelissa näkyvään 

AC POWER-liitäntään.

2. Työnnä virtapistoke pistorasiaan.

Wave® -musiikkijärjestelmä

Virtajohto

Esittely-CD-levy

Kaukosäädin 
(paristot ovat 
valmiiksi paikallaan)

®

1 2

Verkkovirtaliitin
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3. Suorista virtajohto parhaan FM-kuuluvuuden varmistamiseksi. Wave®-musiikkijärjestelmän 
virtajohdossa on sisäinen FM-antenni.

Kellonajan asettaminen
Kun olet yhdistänyt Wave®-musiikkijärjestelmäsi verkkovirtaan, aseta kellonaika kaukosäätimen 
avulla. Voit ohjata Wave®-musiikkijärjestelmääsi helposti kaukosäätimen avulla. 
Tähtää kaukosäätimellä etupaneeliin ja paina painikkeita. 

1. Pidä Time – tai Time + - painiketta painettuna sekunnin 
ajan, kunnes näyttöön tulee – CLOCK SET –.

2. Voit säätää aikaa taaksepäin painamalla Time –. 
Voit säätää aikaa eteenpäin painamalla Time +.  
Voit säätää nopeammin pitämällä painettuna.

3. Järjestelmä poistuu ajanasettamistilasta, kun odotat viisi sekuntia.

Kellonajan näkymisen vaihtamisesta 12 tunnin ja 24 tunnin  muodon välillä on lisätietoja 
kohdassa “Kellon aikamuodon vaihtaminen” sivulla 22.

Huomautus: Jos Wave®-musiikkijärjestelmästä katkeraa virta, kellonaika ja muut asetukset 
säilyvät muistissa 48 tuntia. Järjestelmän asetukset palaavat käyttöön, jos pistoke irrotetaan 
sähköpistorasiasta järjestelmän siirtämisen vuoksi tai jos sattuu sähkökatkos.

Huomautus: Pitäminen painettuna edellyttää painikkeen painamista vähintään sekunnin ajan.

3
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Joidenkin erikoisominaisuuksien lyhyt esittely
Johdanto
Kiitos Bose® Wave® -musiikkijärjestelmän ostamisesta. Se on tyylikäs tapa kuunnella 
laadukasta ääntä missä huoneessa tahansa. 

On suositeltavaa aloittaa kuuntelemalla laitteiston mukana toimitettu CD-esittelylevy. 
Aseta esittelylevy levyasemaan. Wave® aloittaa sen toistamisen automaattisesti. Lisätietoja 
CD-levyjen toistamisesta on kohdassa “CD-äänilevyjen kuunteleminen” sivulla 11.

Bose Corporation on käyttänyt yli 14 vuotta palkitun ja patentoidun acoustic waveguide -
kaiutintekniikan kehittämiseen. Nyt voit hyötyä siitä. Tätä tekniikkaa käytettäessä putki siirtää 
energiaa tehokkaasti pienestä kaiuttimesta ympäröivään ilmaan toistaen matalatkin taajuudet. 
Pitkät tarkasti kuvioiksi sijoitetut waveguides-ohjaimet tekevät kaiuttimista riittävän pienet, jotta 
mahtuvat kätevästi kotiisi. Wave®-musiikkijärjestelmässäsi käytetään uutta kahteen suippoon 
waveguide-kaiuttimeen perustuvaa tekniikkaa. Niissä on kaksi 26 tuuman aalto-ohjainta, jotka 
saavat tämänkokoisen järjestelmän tuottamaan uskomattoman laadukasta ääntä. 

Erikoisominaisuudet

Herääminen suosikkiradioasemaasi tai CD-musiikkia kuunnellen
Wave®-musiikkijärjestelmä antaa mahdollisuuden herätä kuunnellen suosikki-CD-levyäsi. 
Lisätietoja on kohdassa “Herääminen radiota tai CD-levyä kuunnellen” sivulla 14.

Voit kuunnella suosikkimusiikkiasi  MP3 CD -levyiltä.
Wave®-musiikkijärjestelmästi pystyy toistamaan CD-R- taiCD-RW-levyille tallennettuja  
MP3-musiikkitiedostoja. Voit siirtyä MP3-tiedostoissa ja kuunnella haluamaasi musiikkia 
helposti käyttämällä kaukosäädintä. Lisätietoja on kohdassa “MP3-musiikkitiedostoja 
sisältävien CD-levyjen kuunteleminen” sivulla 12.

Voit mukauttaa järjestelmää asetusvalikon avulla.
Useimmat käyttäjät ovat tyytyväisiä tehdasasetuksiin. Voit myös muuttaa niitä.  
Lisätietoja on kohdassa “Wave®-musiikkijärjestelmän mukauttaminen” sivulla 20.

Voit mukauttaa järjestelmän seuraavia asetuksia asetusvalikon avulla.

®

• Torkkuherätyksen aika • Näytön kirkkaustaso

• Radion kuunteleminen CD-levyn 
päättymisen jälkeen

• Bose® link -huonekoodi

• Kellon muoto (24 tai 12 tuntia) • Tehdasasetusten palauttaminen

Kaksi suippoa 
waveguide-ohjainta
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Kaukosäätimen käyttöohje
Voit ohjata Wave®-musiikkijärjestelmääsi helposti kaukosäätimen avulla. Tähtää kaukosäätimellä 
etupaneeliin ja paina painikkeita. Kaukosäädin toimii tavallisesti kuuden metrin päästä 
etupaneelista.

Tässä käyttöohjeessa näkyy painikkeiden kuvakkeita käyttöohjeiden vasemmalla puolella. 
Ne viittaavat kaukosäätimen painikkeisiin.

Huomautus: Pitäminen painettuna edellyttää painikkeen painamista vähintään sekunnin ajan.

Huomautus: Kun painat FM/AM-, CD- tai AUX-painiketta, Wave®-musiikkijärjestelmä valitsee 
tämän lähteen automaattisesti. 

On/Off (hälytys pois)
• Kytkee tai katkaisee virran (sivu 8).
• Sammuttaa äänihälytyksen (sivu 15).

Valmiustila
• Asettaa herätyksen torkkutilaan (sivu 15).
• Laitteesta katkeaa virta 10–90 minuutin 

kuluttua (sivu 8).

Äänenvoimakkuus 
• Voit säätää äänenvoimakkuutta (sivu 8).

Mykistäminen
• Voit mykistää äänen painamalla tätä 

painiketta (sivu 8).
• Voit poistaa mykistyksen painamalla 

tätä painiketta uudelleen. Esivalinnat
• Paina: Valitsee tallennetun aseman (sivu 10).
• Pitäminen painettuna: Tallenntaa 

radioaseman, jotta se saadaan käyttöön 
nopeasti (sivu 10).

Haku/raita
• Painaminen: Siirtyy seuraavaan 

vahvasti kuuluvaan radioasemaan 
(sivu 9) tai seuraavaan tai edelliseen 
CD-levyn raitaan (sivu 11).

• Pitäminen painettuna: Siirtää nopeasti 
eteen- tai taaksepäin vahvasti kuuluvien 
radioasemien  (sivu 9) tai seuraavien ja 
edellisten CD-raitojen välillä (sivu 11).

Viritys/MP3
• Painaminen: Siirtyy edelliseen tai 

seuraavaan radioasemaan (sivu 9) tai 
siirtyy kansioiden välillä MP3 CD -
levyja kuunneltaessa (sivu 12).

• Pitäminen painettuna: Siirtää nopeasti 
eteen- tai taaksepäin radioasemien 
(sivu 9) tai CD-raitojen välillä (sivu 11).

Toisto/tauko
• CD-levyn kuunteleminen (sivu 11).
• Asettaa kuunneltavan CD-levyn 

taukotilaan (sivu 11).

Pysäytys-/poistopainike
• Paina kerran: Pysäyttää CD-levyn 

kuuntelemisen (sivu 11).
• Paina uudestaan: Poistaa pysäytetyn  

CD-levyn (sivu 11).

Aika
• Voit asettaa kellonajan (sivu 5).
• Alarm Set (Herätys) -tilassa voit asettaa 

herätyksen ajan (sivu 14).

Herätys päälle/pois 
• Herätyksen käynnistäminen tai 

sammuttaminen (sivu 15).

Toistotila
• Valitsee CD-levyn raitojen toistamisen 

satunnaisesti tai uudelleen (sivu 11).
• Poistaa TALK RADIO -tilan käytöstä 

AM- tai FM-radioasemaa 
kuunneltaessa (sivu 10).

AUX
• Painamalla tätä painiketta voit kuunnella 

AUX IN -tuloon yhdistettyä ulkoista 
lähdettä (sivu 18).

Herätysaika
• Paina kerran: Siirtää herätysajan 

asetustilaan (sivu 14).
• Pitäminen painettuna: Siirtää 

asetusvalikkoon (sivu 20).

FM/AM
• Käynnistä radion.
• Voit vaihtaa FM- ja AM-aaltoalueiden 

välillä painamalla uudelleen (sivu 9).

CD 
• Käynnistää CD-soittimen (sivu 11).

Herätyksen valitseminen
• Pitäminen painettuna: 

Valitsee herätykseksi 
radion tai CD-levyn 
kuuntelemisen (sivu 14).
7
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Näytön lukeminen

Wave®-musiikkijärjestelmänkäynnistäminen tai sammuttaminen
Voit käynnistää tai sammuttaa Wave®-musiikkijärjestelmän painamalla On/Off -painiketta. 
Wave®-musiikkijärjestelmä käynnistyy, ja viimeksi kuunnellun lähteen kuunteleminen jatkuu.

TAI

Voit käynnistää Wave®-musiikkijärjestelmän painamalla lähdepainiketta. Tämä lähde tulee 
käyttöön. AUX-painikkeen painaminen ei kytke virtaa AUX-liitäntään yhdistettyyn lähteeseen, 
kuten televisioon, joten käynnistä se ensin.

Äänenvoimakkuuden säätäminen

Voit säätää äänenvoimakkuutta pitämällä Volume  - tai  -painiketta painettuna. 
Näytössä näkyy VOLUME - 0 (äänetön) - 99 (voimakas). 

Voit mykistää Wave®-musiikkijärjestelmän painamalla Mute (Mykistys) -painiketta. 
Voit poistaa mykistyksen painamalla Mute-painiketta uudelleen tai painamalla Volume . 
Voit vähentää äänenvoimakkuutta mykistämisen aikana painamalla Volume .

Huomautus: Kun Wave®-musiikkijärjestelmä on mykistetty, äänenvoimakkuutta voidaan säätää vain 
välillä 10–75.

Automaattisen virrankatkaisun ottaminen käyttöön (uniajastin)
Voit asettaa Wave®-musiikkijärjestelmän virran katkeamaan automaattisesti tietyn ajan 
kuluttua painamalla Sleep (Uniajastin) -painiketta.

• Kun olet painanut Sleep-painiketta, näyttöön tulee SLEEP - 30 MIN (tai viimeksi 
käytetty asetus) ja laskeminen alaspäin alkaa. Jos Wave®-musiikkijärjestelmästä on 
katkaistu virta, voit käynnistää sen painamalla Sleep-painiketta. Voit asettaa 
uniajastusajan heti. Viimeksi kuunnellun lähteen toistaminen alkaa, ja uniajastin 
laskee alaspäin.

• Kun SLEEP-asetus on näkyvissä, voit asettaa ajastuksen ajaksi 10–90 minuuttia 
10 minuutin välein tai poistaa ajastuksen käytöstä painamalla Sleep-painiketta 
uudelleen. 

Huomautus: Kun uniajastimen asetustila on käytössä ja painikkeen painamisten välille jää 
enemmän kuin 10 sekuntia, Wave®-musiikkijärjestelmä poistuu asetustilasta automaattisesti.

• Voit tarkistaa ajastuksen jäljellä olevan ajan painamalla Sleep-painiketta

• Voit peruuttaa uniajastuksen painamalla On/Off-painiketta.

Kellonaika 12 tai 24 tunnin muodossa

Tuo näkyviin käytettävän lähteen tiedot tai asetusvalikon.

Herätysaika näkyy, kun herätys 
otetaan käyttöön.
SLEEP tulee näkyviin, kun 
uniajastin on käytössä.

Valittuna lähteen näkyy FM, AM, 
CD, AUX tai Bose® link.

SHUFFLE (satunnainen) 
ja/tai REPEAT 
(uudelleentoisto) tulee 
näkyviin, kun tämä CD-
toistotila valitaan. 

On
Off

FM
AM CD AUX

Mute

VolumeVolume

Sleep
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Radion käynnistäminen
Voit käynnistää radion ja aloittaa viimeksi valitun aseman kuuntelemisen painamalla FM/AM-
painiketta. Voit vaihtaa FM- ja AM-kuuntelun välillä painamalla FM/AM-painiketta.

• Kun radiota kuunnellaan, kuunneltavan radioaseman tiedot näytetään.

Radioasemien virittäminen

Voit vaihtaa FM- ja AM-aaltoalueiden välillä painamalla FM/AM-painiketta.

Painamalla Seek/Track  -painiketta voit siirtyä kuuntelemaan hyvin kuuluvaa 
radioasemaa, jonka taajuus on alempi. Painamalla Seek/Track  -painiketta voit siirtyä 
kuuntelemaan hyvin kuuluvaa radioasemaa, jonka taajuus on korkeampi.

Painamalla Tune/MP3 < -painiketta voit virittää käsin alemmalle taajuudelle. 
Painamalla Tune/MP3 > -painiketta voit virittää käsin korkeammalle taajuudelle

Voit selata taajuusaluetta nopeasti alaspäin pitämällä Tune/MP3 < -painiketta painettuna. 
Voit selata taajuusaluetta nopeasti ylöspäin pitämällä Tune/MP3 > -painiketta painettuna.

Huomautus: Kun FM/AM-, Tune/MP3- tai Seek/Track-painikeen vapauttamisesta on 
kulunut viisi sekuntia, kellonaika palaa näytön keskelle ja radiotaajuus näkyy sen alla.

Huomautus: Jos AM-kuuluvuus on heikko, voit yrittää parantaa sitä kääntämällä Wave®-
musiikkijärjestelmää myötä- tai vastapäivään. Jos FM-kuuluvuus on heikko, varmista, että 
virtajohto on mahdollisimman suorassa. Voit parantaa FM-kuuluvuutta asentamalla ulkoisen  
FM-antennin. Lisätietoja on kohdassa “Ulkoisen FM-antennin yhdistäminen” sivulla 16.

FM
AM

Kellonaika

Valittu 
esivalittu 
asema

FM-
lähde

Radioaseman 
taajuus

FM
AM

FM-
lähde

Valittu 
esivalittu 
asema

Radioaseman 
taajuusNäkyy näytössä viritettäessä

Kun virität radioaseman painamalla  
FM/AM-, Seek/Track- tai Tune/MP3-
painiketta, taajuus tulee näkyviin näytön 
keskelle. 

Seek/Track

Tune/MP3
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Radioaseman tallentaminen muisiin (esivalinnat)
Voit tallentaa enintään kuusi FM- ja kuusi AM-radioasemaa esiasetuspainikkeisiin.

1. Viritä kanavalle, jonka taajuuden haluat tallentaa. 

2. Pidä yhtä kuudesta Preset (Esivalinta) -painikkeesta painettuna, kunnes kuulet 
kaksoisäänimerkin ja esivalinnan numero tulee näkyviin.

3. Voit siirtyä tallennettujen FM- tai AM-asemien välillä nopeasti painamalla 
esiasetuspainikkeita.

Huomautus: Kun tallennat aseman tiettyyn muistipaikkaan, se korvaa siihen aikaisemmin 
tallennetun aseman.

Huomautus: Jos sattuu sähkökatko, tallennetut esiasetukset säilyvät järjestelmän muistissa 
48 tuntia.

TALK RADIO -tila
Radioasemat voivat muuttaa puhelähetysten äänenlaatua huomattavasti valitsemalla 
tietynlaisen mikrofonin tai tehostamalla matalia taajuuksia. Näin tehdää, jotta puhe kuuluisi 
paremmin perinteisiä radioita kuunneltaessa. Korkealuokkaisissa äänilaitteissa tämä kuitenkin 
korostaa bassoääniä liikaa. Kun valitset TALK RADIO -tilan, Wave®-musiikkijärjestelmä 
kompensoi matalien taajuuksien korostamista automaattisesti.

Kun kuuntelet radiota, voit ottaa TALK RADIO -tilan käyttöön tai poistaa sen käytöstä 
painamalla kahdesti Play Mode (Toistotila) -painiketta.

Kun toiminto on käytössä, näytössä näkyy TALK RADIO– ON. Kun toiminto ei ole käytössä, 
näytössä näkyy TALK RADIO– OFF.

Huomautus: TALK RADIO -tila poistuu käytöstä  automaattisesti, kun siirryt kuuntelemaan toista 
asemaa, vaihdat lähdettä tai katkaiset virran Wave®-musiikkijärjestelmästä.

Presets

1 2 3

4 5 6

Play
Mode
10
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CD-äänilevyjen kuunteleminen
Aseta levy nimipuoli ylöspäin näytön alla näkyvään 
CD-levypaikkaan. Soitin vetää levyn automaattisesti 
sisään ja aloittaa sen soittamisen.

Jos lähteeksi ei ole valittu CD-levyä, paina  
CD-painiketta.

Huomautus: – NO DISC – tulee näkyviin, jos painat CD-painiketta, kun soittimessa ei ole levyä.

• Kun CD-äänilevyä soitetaan, CD-levyn tiedot tulevat näkyviin:

Voit asettaa levyn taukotilaan painamalla Play/Pause-painiketta. Kulunut aika vilkkuu tauon 
aikana. Voit jatkaa kuuntelemista painamalla Play/Pause-painiketta uudelleen.

Voit siirtyä raidan alkuun painamalla Seek/Track  -painiketta. Voit siirtyä edellisen raidan 
alkuun painamalla Seek/Track  -painiketta kaksi kertaa. Voit siirtyä seuraavaan raitaan 
painamalla Seek/Track . 

Voit siirtyä nopeasti taaksepäin pitämällä Tune/MP3 < painettuna. Voit siirtyä nopeasti 
eteepäin pitämällä Tune/MP3> painettuna.

Voit keskeyttää CD-levyn kuuntelemisen painamalla Stop/Eject -painiketta. Voit poistaa  
CD-levyn painamalla Stop/Eject -painiketta uudelleen. Voit lopettaa CD-levyn 
kuuntelemisen ja poistaa sen pitämällä Stop/Eject-painiketta painettuna.

Huomautus: CD-levyn kuuntelemista jatketaan aina samasta kohdasta, johon se pysäytettiin.

Huomautus: Jos poistat CD-levyn laitteesta mutta et poista sitä aukosta 10 sekunnin kuluessa, 
CD-levy vedetään takaisin sisään ja ladataan, mutta sitä ei soiteta.

HUOMIO: Älä aseta CD-soittimeen pienois-CD-levyjä tai muita kuin ympyränmuotoisia levyjä. 
Ne eivät ehkä kuulu kunnolla. Lisäksi niitä ei ehkä pystytä poistamaan.

CD-toistotilat
Voit säätää CD-levyn toistamista. Voit valita toistotilan painamalla Play Mode -painiketta 
toistuvasti.

• NORMAL PLAY – raidat toistetaan tavallisessa järjestyksessä.

• SHUFFLE DISC –  raidat toistetaan satunnaisessa järjestyksessä.

• SHUFFLE RPT – kaikki raidat toistetaan satunnaisessa järjestyksessä, joka muuttuu, 
kun levy asetetaan asemaan.

• REPEAT DISC – levyn toistaminen aloitetaan alusta, kun viimeinen raita on toistettu.

• REPEAT TRACK – valittua raitaa toistetaan jatkuvasti.

Huomautus: Kun soittimeen asetetaan CD-levy, tilaksi tulee NORMAL PLAY.

®

CD

Raidan kulunut aika
Raidan numero

Toistotila

Valittu lähde
Kellonaika

Play / Pause

Seek/Track

Stop / Eject

Tune/MP3

Play
Mode
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MP3-musiikkitiedostoja sisältävien CD-levyjen kuunteleminen
Wave®-musiikkijärjestelmästi pystyy toistamaan CD-R- taiCD-RW-levyille tallennettuja MP3-
musiikkitiedostoja. Voit siirtyä musiikkitiedostoissa helposti käyttämällä kaukosäätimen 
Tune/MP3- ja Seek/Track-painikkeita.

Huomautus: MP3-pakkaamistekniikkaa käytettäessä tiedostokokoa pienennetään, mutta äänen 
laatu ei juuri muutu. MP3-muotoon pakattua musiikkia mahtuu CD-levylle paljon enemmän kuin 
tavallista musiikkia. Itse asiassa yhdelle CD-levylle mahtuu MP3-muotoista musiikkia kymmenen 
kertaa niin paljon kuin tavalliselle levylle. MP3-tiedostot voidaan järjestää tietokoneessa kansioiksi 
ennen niiden tallentamista levylle. 

MP3 CD -levyn sisältämät musiikkitiedostot voidaan toistaa levyn kansiorakenteen 
mukaisesti.  
Esimerkki: 

Wave®-musiikkijärjestelmä tuo näkyviin esittäjän nimen ja musiikkikappaleen tiedot, jos ne 
ovat saatavissa CD-levyltä.

Huomautus: MP3 CD -äänenlaatu vaihtelee esimerkiksi koodattaessa käytetyn bittinopeuden, 
näytteenottotaajuuden ja käytetyn koodauksen tyypin mukaan. Wave®-musiikkijärjestelmä on 
yhteensopiva vähintään 64 kt/s:n bittinopeudella tai vähintään 32 kHz:n näytteenottotaajuudella 
koodattujen MP3-tiedostojen kanssa. On suositeltavaa käyttää bittinopeutena vähintään 128 kt/s 
ja näytteenottotaajuutena vähintään 44,1 kHz.

Huomautus: Tallennettujen CD-R- ja CD-RW-levyjen laatu vaihtelee tallennusprosessin ja 
käytetyn ohjelmiston mukaan. Jos CD-äänilevyä ei ole tallennettu oikein, järjestelmä voi toimia 
yllättävästi.

Root level

Folder 1

Folder 3

Soittamisjärjestys:

Folder 00 Track 1 
Track 2 
 
 
Track 8

Folder 01 Track 1 
Track 2 
 
 
Track 8

Folder 02 Track 1 
Track 2 
 
 
Track 8

Folder 03 Track 1 
Track 2 
 
 
Track 8

Voit toistaa ja pysäyttää MP3-
muotoista musiikkia tai poistaa 
CD-levyn käyttämällä samoja 
kaukosäätimen painikkeita kuin 
CD-levyä kuunneltaessa. 
Lisätietoja on kohdassa “CD-
äänilevyjen kuunteleminen” 
sivulla 11.

CD-levyn kansiot:

Folder 2
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Musiikkitiedostoissa siirtyminen

Voit siirtyä edelliseen kansioon painamalla Tune/MP3 <-painiketta. Voit siirtyä seuraavaan 
kansioon painamalla Tune/MP3 >-painiketta.

Voit siirtyä raidan alkuun painamalla Seek/Track  -painiketta. Voit siirtyä edellisen raidan 
alkuun painamalla Seek/Track  -painiketta kahdesti. Voit siirtyä seuraavaan raitaan 
painamalla Seek/Track  -painiketta.

• Kun siirryt CD-levyn MP3-tiedoistoissa, kansion ja raidan numerot tulevat näkyviin.

Huomautus: Päätaso näkyy kansionumerona 00.

Kun raidan toistaminen alkaa, esittäjä nimi, kappeleen nimi ja kulunut aika näkyvät näytössä.

Musiikkitiedostoja sisältävien CD-levyjen toistotilat
Voit vaikuttaa musiikkitiedostoja sisältävän CD-levyn toistamiseen. Voit valita toistotilan 
painamalla Play Mode -painiketta toistuvasti.

• NORMAL PLAY – raidat toistetaan tavallisessa järjestyksessä.

• SHUFFLE DISC –  raidat toistetaan satunnaisessa järjestyksessä.

• SHUFFLE FOLDR – kaikki valitun kansion raidat toistetaan satunnaisessa järjestyksessä.

• SHUFFLE RPT FLDR – kaikki kansion raidat toistetaan satunnaisessa järjestyksessä, 
joka muuttuu aina kansion sisältöä toistettaessa.

• SHUFFLE RPT DISC – kaikki levyn raidat toistetaan satunnaisessa järjestyksessä, joka 
muuttuu aina levyä toistettaessa.

• REPEAT DISC – kaikki levyn raidat toistetaan järjestyksessä.

• REPEAT FOLDER – kaikki kansion raidat toistetaan järjestyksessä.

• REPEAT TRACK – valittua raitaa toistetaan jatkuvasti.

Huomautus: Kun soittimeen asetetaan CD-levy, tilaksi tulee NORMAL PLAY.

Tune/MP3

Seek/Track

Raidan numero

Kansion numero

Valittu lähde
Kellonaika

Raidan kulunut aika

Esittäjän ja 
kappaleen  
nimi

Valittu lähde
Kellonaika

Play
Mode
13
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Hälytyksen ohjelmoiminen ja käyttäminen
Merkkiäänen ohjelmoiminen

Herääminen radiota tai CD-levyä 
kuunnellen
1. Käynnistä Wave®-musiikkijärjestelmä ja valitse 

radioasema tai CD-levyn raita, jota kuunnellen 
haluat herätä.  

2. Säädä äänenvoimakkuus haluamallesi tasolle. 
 

3. Pidä Wake To (Herätys) -painiketta 
painettuna, kunnes kuulet 
kaksoismerkkiäänen. Nyt heräät 
suosikkiradioasemaasi tai CD-musiikkia 
kuunnellen.  
 
 
 
 

Herätysajan asettaminen
1. Siirry herätysajan asettamistilaan pitämällä Alarm Time (Herätysaika) -painike 

painettuna. Herätysaika näkyy näytön keskellä ja vilkkuu oikeassa yläkulmassa. 

2. Voit asettaa herätysajan painamalla Time – tai Time +. 

3. Paina Alarm Time -painiketta uudelleen. Aika on nyt asetettu. 

Huomautus: Kun herätysajan asetustila on käytössä ja painikkeen painamisten välille jää 
enemmän kuin 10 sekuntia, Wave®-musiikkijärjestelmä poistuu asetustilasta automaattisesti.

Huomautus: Vahvista herätysajan ja menetelmän asetukset painamalla Alarm Time -
painiketta. Herätysaika- ja menetelmäasetukset näkyvät 10 sekuntia.

Wake
To

Alarm
Time

Alarm
Time

FM-radioherätys Herätysaika vilkkuu

Esivalinnan 
numero

Radioaseman taajuus

Herätysaika

Esimerkki: Heräät kuunnellen esivalittua asemaa 4 
(taajuus 101,7 FM) kello 6.00 aamulla.

3

1

2

Pidä painettuna
vähintään 

yksi sekunti.
14
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Herätyksen ohjelmoiminen

Ääniherätyksen katkaiseminen
Voit sammuttaa herätyksen painamalla On/Off (Stop Alarm). Se toistuu uudelleen 
seuraavana päivänä.

Herätyksen ottaminen käyttöön ja poistaminen käytöstä
Voit ottaa herätyksen käyttöön tai poistaa sen käytöstä painamalla Alarm On/Off -painiketta. 
Se on käytössä, kun herätysaika näkyy oikeassa yläkulmassa. Se on pois käytöstä, kun 
herätysaikaa ei näy oikeassa yläkulmassa.

Herätys ja torkku
Voit asettaa herätyksen torkkutilaan painamalla Sleep-painiketta.

Kun torkkuaika on meneillään, näytössä näkyy SNOOZE. Kun torkkuaika päättyy, herätys 
kuuluu uudelleen. Jos painat uudelleen Sleep-painiketta, herätys vaimennetaan vielä 
10 minuutiksi. (Torkkuajan tehdasasetus on 10 minuuttia. Lisätietoja on kohdassa 
Torkkuherätyksen ajan säätäminen sivulla 21.

On
Off

Stop Alarm

Alarm
On/Off

Sleep
15
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Muiden laitteiden liittäminen
Takapaneelin tulo- ja lähtöliitännät
Wave®-musiikkijärjestelmän takapaneelissa on liitännät ulkoisia laitteita varten.

Ulkoisen FM-antennin yhdistäminen
Wave®-musiikkijärjestelmän virtajohdossa on sisäinen FM-antenni. Jos radio kuuluu huonosti, 
vaikka johdon sijaintia on muutettu, on ehkä käytettävä ulkoista FM-antennia. Ulkoinen FM-
dipoliantenni voidaan tilata Bosen® asiakaspalvelusta. Puhelinnumerot ovat tämän julkaisun 
takakannen sisäpinnalla.

Ulkoisen FM-antennin yhdistäminen
• Kiinnitä FM-antennin 3,5 mm:n liitin 75Ω FM ANTENNA -liitäntään, joka näkyy Wave®-

musiikkijärjestelmän takapaneelissa.

• Vie antennin päät mahdollisimman kauas toisistaan FM-kuuluvuuden parantamiseksi.

• Vie antennin päät mahdollisimman kauas tästä laitteesta ja muista laitteista vastaanoton 
parantamiseksi.

Bose link
AUX IN

EXTERNAL 
75Ω FM ANTENNA
3,5 mm:n  FM-
antenniliitin.

Bose® link -liitin
Voit yhdistää laitteen Bose® 
link -yhteensopivaan 
Lifestyle®-järjestelmiin.

AUX IN
3,5 mm:n  stereotuloliitäntä 
ulkoisia lähteitä varten.

HEADPHONE
3,5 mm:n  stereokuulokeliitäntä. 
Wave®-musiikkijärjestelmän 
kaiuttimet mykistetään, kun siihen 
liitetään kuulokkeet.

Bose link
AUX IN

75Ω FM ANTENNA -liitäntä

FM-dipoliantenni (ei sisälly toimitukseen)
16
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Wave®-musiikkijärjestelmän yhdistäminen Lifestyle®-järjestelmään
Voit käyttää Wave®-musiikkijärjestelmää toisen huoneen kaiutinjärjestelmänä yhdistämällä 
sen Bose® link -yhteensopivaan kodin Lifestyle®-viihdejärjestelmään.

Voit tilata tarvittavat johdot ja ohjeet Bosen® asiakaspalvelusta. Puhelinnumerot ovat tämän 
julkaisun takakannen sisäpinnalla.

Kuulokkeiden käyttäminen
Voit kuunnella kuulokkeiden avulla yhdistämällä ne Wave®-musiikkijärjestelmän 
takapaneelissa näkyvään kuulokeliitäntään.

• Kuulokkeiden yhdistäminen mykistää kaiuttimet automaattisesti.

HUOMIO: Pitkäaikainen altistuminen suurelle äänenvoimakkuudelle voi vahingoittaa kuuloa. 
Suuria äänenvoimakkuuksia kannattaa välttää varsinkin silloin, jos ne jatkuvat pitkään.

Huomautus: Kaiuttimien mykistys poistuu automaattisesti, kun kuulokkeet irrotetaan Wave®-
musiikkijärjestelmästä. Kuulokkeiden äänenvoimakkuus voi olla erilainen kuin kaiuttimien. 
Säädä siksi Wave®-musiikkijärjestelmän äänenvoimakkuus alhaiseksi ennen kuulokkeiden 
yhdistämistä tai irrottamista. 

Huomautus: Jos kuulokkeita käytettäessä tulee herätys, se kuuluu Wave®-musiikkijärjestelmän 
kaiuttimista.

Kuulokkeiden äänenvoimakkuuden säätäminen

Voit säätää kuulokkeiden äänenvoimakkuutta painamalla Volume - tai  -painiketta.VolumeVolume

(Kuulokkeet on hankittava erikseen.)

HEADPHONE-kuulokeliitäntä
17
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Wave®-musiikkijärjestelmän käyttäminen yhdessä muiden 
äänilaitteiden kanssa

Voit kuunnella television, videonauhurin, tietokoneen, pelikonsolin tai kasettinauhurin ääntä 
Wave®-musiikkijärjestelmän avulla.

Äänilaitteen yhdistäminen Wave®-musiikkijärjestelmään edellyttää jotain seuraavista johdoista:

• 3,5 mm:n uros-uros-stereokaapeli

• Kaksois-RCA-uros-3,5 mm:n  
urosstereokaapeli

Voit hankkia tarvittavan kaapelin ottamalla yhteyden Bosen® asiakaspalveluun tai 
kodintekniikkamyymälästä. Puhelinnumerot ovat tämän julkaisun takakannen sisäpinnalla.

Äänilaitteen, kuten television, yhdistäminen Wave®-musiikkijärjestelmään:

1. Yhdistä stereokaapelin toinen pää äänilaitteen äänen ulostuloliitäntään.

2. Yhdistä tämän kaapelin toinen pää Wave®-musiikkijärjestelmän takapaneelissa näkyvään 
AUX IN -liitäntään.

3. Käynnistä Wave®-musiikkijärjestelmä ja äänilaite.

4. Paina AUX-painiketta.

5. Voit säätää äänenvoimakkuutta pitämällä Volume  - tai  -painiketta painettuna.

Huomautus: Jos Wave®-musiikkijärjestelmän äänenvoimakkuutta ei voi säätää riittävän lujalle, 
yritä lisätä siihen yhdistetyn äänilaitteen voimakkuutta.

On
Off

AUX

VolumeVolume

Kaksois-RCA-uros- 3,5 mm:n  
urosstereokaapeli

Televisio

AUX IN -liitäntä
18
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Wave®-musiikkijärjestelmän mukauttaminen

Useimmat käyttäjät ovat tyytyväisiä tehdasasetuksiin. 
Jos haluat säätää järjestelmän asetuksia, 

lisätietoja on seuraavilla sivuilla.



F
ra

n
ça

is
E

sp
a
ñ
o
l

S
u

o
m

i

Wave®-musiikkijärjestelmän mukauttaminen
Asetusvalikko
Asetusvalikon avulla voit mukauttaa Wave®-musiikkijärjestelmän toiminnan. 

1. Pidä Alarm Time (Menu) painettuna, kunnes -SETUP MENU- tulee näkyviin.

2. Painele Tune/MP3>, kunnes valikon muutettava kohta tulee näkyviin.

3. Voit muuttaa arvoa tai valintaa painamalla Time – tai Time +.

4. Voit poistua asetusvalikosta painamalla Alarm Time (Menu) tai odottamalla 10 sekuntia. 
Asetusvalikko poistuu tällöin näkyvistä automaattisesti. 

Wave®-musiikkijärjestelmän asetusvalikko 

Tune/MP3

Alarm
Time

Menu

Alarm
Time

Menu

Järjestelmäasetukset Valikkokohta Tehdasasetukset Vaihtoehdot Kuvaus

Torkkuherätyksen säätö SNOOZE- 10 MIN 10 MIN, 20 MIN,  
30 MIN, 40 MIN,  
50 MIN, 60 MIN

Valitsee torkkuherätyksen ajan.

Jatkuva toisto CONT PLAY- NO NO, AUX, FM, AM Voit valita, mitä lähdettä kuunnellaan CD-
levyn päätyttyä.

Kellonajan muoto TIME- 12 HOUR 12-HOUR,  
24-HOUR

Voit valita kellonajan muodoksi 12 tai 
24 tunnin järjestelmän.

Näytön suuri 
kirkkaustaso

BRIGHT HI- 12 8-15 Vaikuttaa kirkkauden tasoon laitteen 
tunnistaessa kirkkaan valaistuksen.

Näytön matala 
kirkkaustaso

BRIGHT LO- 4 1-8 Vaikuttaa kirkkauden tasoon laitteen 
tunnistaessa hämärän valaistuksen.

Huonekoodi ROOM- B _ _ _ – B _ _ _ –, C _ _ – _,
D _ _ – –, E _ – _ _,
F _ – _ –, G _ – – _,
H _ – – –, I – _ _ _,
J – _ _ –, K – _ – _,
L – _ – –, M – – _ _,
N – – _ –, O – – – _

Asettaa Wave®-musiikkijärjestelmän 
huonekoodin, kun se on yhdistettynä 
Lifestyle®-järjestelmään Bose® link -verkon 
kautta.
Huoneen tunnuskirjainta seuraavat viivat 
osoittavat, mihin asentoon Lifestyle®-
kaukosäätimen pienoiskytkimet on 
asetettava.

Järjestelmän nollaaminen RESET ALL- NO NO, YES Palauttaa tehdasasetukset Wave®-
musiikkijärjestelmään.
20
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Torkkuherätyksen ajan säätäminen
Tämä asetus määrittää, kuinka pitkään järjestelmä pysyy äänettömänä, kun torkkutoiminto 
on käytössä.

1. Pidä Alarm Time (Menu) painettuna, kunnes -SETUP MENU- tulee näkyviin. 

2. Paina Tune/MP3 >, kunnes SNOOZE- 10 MIN tulee näkyviin. 

3. Painamalla Time – tai Time + voit muuttaa torkkuherätyksen aikaa välillä  
10–60 minuuttia (10 minuutin portain).

4. Voit poistua asetusvalikosta painamalla Alarm Time (Menu) tai odottamalla 10 sekuntia. 
Asetusvalikko poistuu tällöin näkyvistä automaattisesti. 

CD-levyn päättymistä seuraavan musiikkilähteen valitseminen
Wave®-musiikkijärjestelmässä on jatkuva toisto -ominaisuus. Voit valita, minkä lähteen 
kuuntelu aloitetaan heti CD-levyn päätyttyä.

1. Pidä Alarm Time (Menu) painettuna, kunnes -SETUP MENU- tulee näkyviin.

2. Paina Tune/MP3 > kaksi kertaa, jotta CONT PLAY- tulee näkyviin.

3. Valitse FM/AM-radio tai AUX painamalla Time – tai Time +.

4. Voit poistua asetusvalikosta painamalla Alarm Time (Menu) tai odottamalla 10 sekuntia. 
Asetusvalikko poistuu tällöin näkyvistä automaattisesti.

Alarm
Time

Menu

Alarm
Time

Menu

Tune/MP3

Alarm
Time

Menu

Alarm
Time

Menu

Tune/MP3
21
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Kellon aikamuodon vaihtaminen
Voit valita kellonajan muodoksi 12 tai 24 tunnin järjestelmän.

1. Pidä Alarm Time (Menu) painettuna, kunnes -SETUP MENU- tulee näkyviin.

2. Paina Tune/MP3 > kolme kertaa, jotta TIME- tulee näkyviin.

3. Paina Time – tai Time + ja valitse 12 HOUR tai 24 HOUR.

4. Voit poistua asetusvalikosta painamalla Alarm Time (Menu) tai odottamalla 10 sekuntia. 
Asetusvalikko poistuu tällöin näkyvistä automaattisesti.

Näytön kirkkauden säätäminen
Näytön kirkkaus säädetään automaattisesti vallitsevien valaistusolosuhteiden mukaan. 
Näyttöä kirkastetaan kirkkaassa valaistuksessa, jotta se näkyy paremmin, ja himmennetään 
hämärässä, jotta se ei häiritse. Suuri ja vähäinen kirkkaus voidaan määrittää erikseen

1. Pidä Alarm Time (Menu) painettuna, kunnes -SETUP MENU- tulee näkyviin.

2. Paina Tune/MP3 > neljä kertaa, jotta BRIGHT HI- tulee näkyviin.

3. Painamalla Time – tai Time + voit valita näytön suuren kirkkauden alueella 8-15.

4. Paina Tune/MP3 > kerran, jotta BRIGHT LO- tulee näkyviin.

5. Painamalla Time – tai Time + voit valita näytön vähäisen kirkkauden alueella 1-8.

6. Voit poistua asetusvalikosta painamalla Alarm Time (Menu) tai odottamalla 10 sekuntia. 
Asetusvalikko poistuu tällöin näkyvistä automaattisesti. 

Alarm
Time

Menu

Alarm
Time

Menu

Tune/MP3

Alarm
Time

Menu

Alarm
Time

Menu

Tune/MP3

Tune/MP3
22



Wave®-musiikkijärjestelmän mukauttaminen

S
u
o
m

i
Fran

çais
E

sp
añ

ol
Huonekoodin määrittäminen
Wave®-musiikkijärjestelmäsi on säädetty tehtaala valmiina toimimaan toisessa huoneessa 
(huonekoodi B), kun se yhdistetään Bose® link -yhteensopivaan Lifestyle®-järjestelmään. 
Jos haluat käyttää Wave®-musiikkijärjestlmääsi yhdessä Lifestyle®-järjestelmän kanssa 
muualla kuin toisessa huoneessa, vaihda huonekoodia, jotta se vastaa kyseisessä huoneessa 
käytettävää kaukosäädintä. 

Huonekoodeista on lisätietoja Lifestyle®-järjestelmän käyttöohjeessa.

1. Pidä Alarm Time (Menu) painettuna, kunnes -SETUP MENU- tulee näkyviin.

2. Paina Tune/MP3 > kuusi kertaa, jotta ROOM- B  tulee näkyviin. 
Huoneen tunnuskirjainta seuraavat viivat osoittavat, mihin asentoon Lifestyle®-
kaukosäätimen pienoiskytkimet on asetettava.

3. Voit valita muun huonekoodin kuin B painamalla Time – tai Time +.

4. Voit poistua asetusvalikosta painamalla Alarm Time (Menu) tai odottamalla 10 sekuntia. 
Asetusvalikko poistuu tällöin näkyvistä automaattisesti.

Järjestelmän asetusten nollaaminen
Voit halutessasi palauttaa käyttöön Wave®-musiikkijärjestelmän alkuperäiset 
tehdasasetukset.

1. Pidä Alarm Time (Menu) painettuna, kunnes -SETUP MENU- tulee näkyviin.

2. Paina Tune/MP3 > seitsemän kertaa, jotta RESET ALL- NO tulee näkyviin.

3. Painamalla Time – tai Time + voit vaihtaa RESET ALL- NO -asetuksen RESET ALL- 
YES -asetukseksi.

4. Kun PRESS 2 TO CONFIRM tulee näkyviin, paina Presets-painiketta 2. Kun nollaus on 
valmis, näytössä näkyy teksti DEFAULTS RESET.

5. Voit poistua asetusvalikosta painamalla Alarm Time (Menu) tai odottamalla 10 sekuntia. 
Asetusvalikko poistuu tällöin näkyvistä automaattisesti.

Alarm
Time

Menu

Alarm
Time

Menu

Tune/MP3

Alarm
Time

Menu

Alarm
Time

Menu

Tune/MP3
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Wave®-musiikkijärjestelmän pitäminen kunnossa
Puhdistaminen
Voit puhdistaa Wave®-musiikkikeskuksen ulkopinnan pyyhkimällä pehmeällä kuivalla 
kankaalla. Voit tarvittaessa imuroida kotelon etuosan pehmeäharjaksisen suuttimen avulla. 
Älä käytä liuottimia, kemikaaleja tai puhdistusaineita, alkoholia, ammoniakkia tai 
hankausaineita. 

HUOMIO: Varo, ettei aukkoihin pääse nesteitä. Jos laitteeseen pääsee nestettä, katkaise virta 
heti. Ota yhteys Bosen® asiakaspalveluun mahdollisimman pian huollon saamiseksi. 
Puhelinnumeroista on luettelo takakannen sisäpinnassa.

Kaukosäätimen pariston vaihtaminen
VAROITUS: Pidä kaukosäätimen paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos niitä käsitellään väärin, voi 
aiheutua tulipalo tai kemiallinen palovamma. Älä lataa uudelleen, pura tai polta niitä tai kuumenna 
lämpötilaan yli 100 ºC. Hävitä käytöstä poistetut paristot heti. Vaihda paristot uusiin samanlaisiin 
paristoihin. 

HUOMIO: Virheellisesti paikoilleen asetettu akku voi räjähtää. Käytä vain 3 voltin Duracell-, 
Eveready-, Energizer-, Maxell-, Toshiba- tai Shun Wo -merkkistä CR2032-litiumparistoa. 

Kaukosäätimen pariston vaihtaminen

1. Aseta kaukosäädin tasaiselle alustalle.

2. Paina kielekkeen lukkoa kuvan mukaisesti ja pidä se painettuna. Avaa paristokotelo.

3. Poista vanha paristo ja aseta uusi paristo paikoilleen siten, että plusnapa (+) on ylöspäin.

4. Työnnä paristolokeron kansi varovaisesti kiinni. Se lukittuu automaattisesti.
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Ongelmanratkaisu

Asiakaspalvelu
Jos kadotat kaukosäätimen, voit tilata uuden Bosen® asiakaspalvelusta. Saat lisätietoja 
ongelmien ratkaisemiseksi ottamalla yhteyden Bosen asiakaspalveluun. Puhelinnumerot ovat 
tämän julkaisun takakannen sisäpinnalla. 

Ongelma Toimintaohjeet

Järjestelmä ei toimi 
ollenkaan.

• Varmista, että virtapistoke on liitetty tiukasti toimivaan sähköpistorasiaan.
• Paina On/Off-painiketta ja katso, syttyvätkö valot.

Ei ääntä • Lisää äänenvoimakkuutta.
• Paina Mute-painiketta.
• Poista CD-levy ja lataa se uudelleen.
• Tarkista ylimääräisen lähteen liitännät.
• Painamalla AUX-painiketta voit kuunnella AUX IN -tuloliitäntään yhdistettyä 

ulkoista lähdettä.
• Varmista, että ulkoiseen laitteeseen on kytketty virta.
• Irrota kuulokkeet.

Kaukosäädin toimii 
satunnaisesti tai ei 
ollenkaan

• Käytä kaukosäädintä lähempänä laitetta.
• Tarkista, että paristo on asennettu kaukosäätimeen plusnapa (+) ylöspäin.
• Vaihda kaukosäätimen paristo.
• Varmista, ettei huoneen valaistus tai auringonvalo häiritse ja että linssissä ei ole likaa 

tai pölyä.
• Yritä käyttää kaukosäädintä toisesta paikasta käsin.

Huono AM-vastaanotto • Säädä sisäistä antennia kääntämällä laitetta hieman.
• Siirrä laite kauemmas televisiosta, jääkaapista, hehkulampuista, halogeernilampuista, 

himmenninkatkaisimista tau muista sähkölaitteista, joista lähtee sähköistä kohinaa.
• Jos näistä keinoista ei ole apue, AM-radiolähetykset voivat kuulua alueellasi huonosti.

Huono FM-vastaanotto • Vedä virtajohto mahdollisimman suoraksi. Virtajohto toimii FM-antennina.
• Kokeile ulkoista antennia. Ulkoinen FM-dipoliantenni voidaan tilata Bosen® 

asiakaspalvelusta.

CD-levyn toistaminen ei 
onnistu.

• Tarkista, että lähteeksi on valittu CD. CD-kuvakkeen tulee näkyä näytössä. Jos se ei 
näy, paina CD-painiketta.

• Tarkista, että CD-levy on asetettu etikettipuoli ylöspäin.
• Tarkista, onko levyn pinta puhdas. Jos ei, yritä puhdistaa se.
• Tarkista, että levy on CD-äänilevy eikä DVD-levy.
• Kokeile toista levyä.
25
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Rajoitettu takuu
Bose Wave®-musiikkijärjestelmällä on siirrettävä rajoitettu takuu. Rajoitetun takuun lisätiedot 
ovat järjestelmän mukana toimitetussa rekisteröintikortissa. Täytä tiedot korttiin ja postita se 
Boselle. Sen jättämättä tekemättä ei kuitenkaan vaikuta rajoitettuun takuuseen.

Tekniset tiedot

Verkkovirta
120 V~ 50/60 Hz 60 W

Mitat
K 36,8 cm x L 21,9 cm x S 10,6 cm 

Paino
3,9 kg
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ulkoinen lähde  16, 25
ulkoinen laite  16
uniajastimen asetustila  8

V
vallitseva valaistus  20, 22
varmuuskopiomuisti  5, 10
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